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Abstract  On the basis of studying Chapter 32 “Company Ordinances” of Hong Kong bilingual ordinances we
employ the descriptive method to investigate the translation of conditional clauses introduced by “if'  “where”
“in (the) case of  “when” and “in the event of”  with a view to exploring different translations of these five
introductory words of conditional clauses in legal texts. In addition through a large number of data analysis we
compare and distinguish the usage and translations of “if” and “where” which are dominantly used in “Compa-
ny Ordinances”  so as to help legal writers or legal translation practitioners to differentiate these two important
introductory words.

Key Words Company Ordinances introductory words of conditional clauses where if

1
( grape pattern) o
o 271
1 «
27.6 ( Barber 1962) .
""" ( Bhatia 1993)
> “where’” , “it” “when”
1000 N
. ( ) 2247
987
o 44% , “if”
2 “where”
“in (the) case of” .
N o “in the event of” “when”

* : 11900831r@ connect. polyu. hk  hougowangyan@ gmail. com ©201241-28/31



32

26

21%

if 872 45%
where 668 349%
in (the) case of 289 15%
when 73 4%
in the event of 37 2%
{ » “In the case
of” 273 “in case of”
16 “ o ‘when”
73
5 “@ ”»
: “in the event
of” 37 20
[ ”»” 8 [ ”» 7 [
------ ” ¢« »” “« R
» 1
“if » “Where ”»
“if” 872
“where ” 668
45%  34% .
3 “f” “where”
“where” “if”
“where”
“Vvhere » “ ”»
( case/circumstance situa—
tion) “if” (
condition qualification restriction)

Where a company refuses to register a transfer
of any shares the transferee may apply to the
court to have the transfer registered by the compa—
if it is satisfied that the

application is well founded disallow the refusal

ny; and the court may

and order that the transfer be registered forthwith
by the company. If default is made in complying
with this section or any order made thereunder

the company and every officer of the company who

is in default shall be liable to a fine and for con—

tinued default to a daily default fine.

“if »” “Where ”»

“if ”» 43

”»

“Where » 43 ”»
( if it is satisfied that-+-
If default is made---) o
“if”
“Where » “if »
14 ”
( .
) o 1 “where ”
“if”
n o
‘(if7,
A Y
( “if” “if” “if any ”» “if
required ” ).
; “where ”
AY
“where ”
“where” o
“Where » “if »
“where ”
.
.
( ) ; “if”
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vate company) passes a resolution altering its ob—

jects it shall within 15 days after the date on
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which the resolution was passed deliver to the
Registrar a printed copy of its memorandum as al—
tered and certified as correct by an officer of the
company. If a company makes default in giving no—
tice or delivering any document to the Registrar as
required by subsection (7) or (7A)
pany and every officer of the company who is in
default shall be liable to a fine and for continued

default

the com—

to a daily default fine.
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Where a private company passes a resolution
altering its objects— ( a) if no application is made
it shall
within 15 days after the end of the period for mak-

with respect thereto under this section

ing such an application deliver to the Registrar a
printed copy of its memorandum as altered and
certified as correct by an officer of the company;
and (b) if such an application is made it shall-
(1) forthwith give notice of that fact to the Regis—

trar.

— (a)

15

113 ”»

“© ”
where o

“where”

“if ”»

o

4  “in (the) case of'. “when” “in the
event of ”
4.1 “in case of” “in the case of”

”

“in case ( of/that)

”

43 ”



34 26
“« . e “p
N 7 ( h, (1990 o
P78)) “in case” “in case of” 4.2 “when”
“in case that” “when” § »
“ ” € e
«“ ” ’ ’ TR RER N ”
3 ) “o7 °
o . In the case of refusal of an “ ” o
inspection required under subsection (5) of a di— “when” § » 73
rectors ~ statement or auditors “ report the court 5
may by order compel an immediate inspection of “« 7 “when” § »
that statement or report. o
(5) o “when”
wpr
S o o ¢ In computing any majority under this

“in the case of”

‘- ”»
in case of
Provided that
of default in delivering to the Registrar any docu-—

n case

ment within 1 month after the allotment any docu—
ment required to be delivered by this section the
company or any person liable for the default

may apply to the court for relief.
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section when a poll is demanded regard shall be
had to the number of votes to which each member
is entitled according to the regulations of the com—

pany.
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ting any majority under this section if a poll is de—
manded regard shall be had to the number of votes
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with the conditions set out in subsection (9) in
the event of the death of the director in respect of
whom the reserve director is nominated the re—
serve director shall be deemed to be a director of

the company for all purposes. (9)
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